
Povodom 500. obljetnice tiskanja prve hrvatske 
CiriliEke knjige - Molitvenika iz 15 12. godine - Hr- 
vatska je akademija znanosti i umjetnosti (njezin 
Razred za filololke znanosti) organizirala 26. i 27. 
studenoga 2012. u Zagrebu medunarodni manstveni 
skup o hrvatskoj CiriliEkoj baltini. Jer, dirilica je bila 
iivo pismo na velikom dijelu hrvatskoga prostora 
poEevli od XI. do XVIII. stoljeCa (negdje i nadalje): 
od krajnjega sjeverozapada (Istre) do samoga juga 
(Dubrovnika s prostranim zaledem). U negdainjoj 
,,Republic?' Poljica (prostor izmedu Splita i Omi- 
Sa) CiriliEko je pismo (nazivano i poljitica) bilo u 
poslovnoj (administrativnoj) uporabi u razdoblju od 
XVI. do poE. XX. stoljeCa. Pojedinci su se poljiE- 
kom 8rilicom sluiili duboko u XX. stoljetu, ito po- 
kamje primjer Matije MandaliC rod. GojsaliC, koja 
je 1972. godine tim pismom ispisala tekst posveCen 
etnomuzikologu i skladatelju Stjepanu Stepanovu, 
kad je u njezinu rodnom selu Kostanje snimao gla- 
goljalko pjevanje u Poljicima. ~irilicom su u Polji- 



cima napisani statuti, isprave, pisma i kupoprodajni 
ugovori, oporuke, priznanice, otpisi i sliEni pisani 
dokumenti. 

U Slavoniji (sjeveroistoEni dio Hrvatske izmedu 
Save i Drave) u XVI. i XVII. st. (u vrijeme Turaka) 
,,sve Sto je pisano na hrvatskom jeziku napisano je 
Cirilicom" (DamjanoviC). 

~ i r i l i ~ k o  pismo u Hrvatskoj je razvilo neke pa- 
leografske oblike kakvih nema Cirilica u drugim 
slavenskim zemljama (u Bugarskoj, Makedoniji, 
Srbiji, Ukrajini, Bjelorusiji i Rusiji) i neslavenskim 
zemljama (pravoslavci u Rumunjskoj) u kojima je 
CiriliEko pismo bilo jedino pismo kojim su se ljudi 
sluiili. Svoju Cirilicu Hwati su uveli u tisak veC u 
XVI. stoljebu. Njezin prvotisak upravo je dubrovaE- 
ki Molitvenik, tiskan 15 12. godine u Veneciji. 

~ i r i l i ~ k o  se pismo u poljiEkim dokumentima 
naziva uopCenim imenom: hrvatskopismo (arvacko 
pismo, arvacka slova nafa, rvaska slova), a nerijet- 
ko se naziva nafa glagoljica. Jezik se pak naziva 
hrvatskim (arvaski, jezik rvaski). 

Spomenuti je znanstveni skup prireden ponajpri- 
je zato da se preispitaju rezultati dosadaSnjih istraii- 
vanja hrvatske CiriliEke bastine i da se potakne njezi- 
no sustavnije istraiivanje. Na Skupu je odriano viSe 
od dvadeset izlaganja ponajviSe autorZ iz Hwatske 
(iz Zagreba, Osijeka, Splita i Zadra), iz Bosne (iz 



Sarajeva, Tuzle i Kraljeve Sutjeske), iz Austrije (iz 
Beta) i iz Rusije (iz Sankt-Peterburga). Sva Ce izla- 
ganja biti objavljena u zasebnom zborniku. 

Organizacijski odbor Skupa u sastaw: akademi- 
ci Stjepan DamjanoviC (predsjednik), August Kova- 
Eec, Anica Nazor, Nenad Vekarik i prof. dr. Mateo 
iagar potakao je objavljivanje faksimila Molitve- 
nika, kao najstarijega spomenika tiskane hrvatske 
kirilice, od kojega su oEuvana samo tri originalna 
primjerka i sva tri Euvaju se izvan Hrvatske. 

Zadovoljstvo mi je zahvaliti Hrvatskoj akademi- 
ji manosti i umjetnosti, Nacionalnoj i sveuEiliSnoj 
knjiinici te Matici hrvatskoj Sto su izdanje faksimila 
hrvatskoga CiriliEkoga Molitvenika uvrstile u svo- 
je izdavaEke programe, kao i Ministarstvu kulture 
Republike H ~ a t s k e  te Zakladi Hrvatske akademije 
znanosti i umjetnosti, koji su financijskom potporom 
pomogli ovo izdanje. Zadovoljstvo mi je zahvali- 
ti i Francuskoj nacionalnoj knjibici (Biblioth2que 
Nationale de France) u Parizu te AmeriEkome ka- 
toliEkom sveuEiliStu (The Catholic University of 
America, Mullen Library) u Washingtonu, koji su 
omoguCili da se s njihovih originalnih primjeraka 
Molitvenika priredi faksimil. Napose zahvalju- 
jem Mariji OvEarik, ing., koja je svojim umijeCem 
uspjela korigirati tehniEke nedostatke digitalizirane 
podloge. Zahvaljujem isto tako recenzentima - aka- 



demicima Stjepanu Damjanovidu i Ivanki PetroviC; 
prevoditeljima s hrvatskoga Gorki RadoEaj, prof. 
(na engleski), Martini Cvjetko Ljutid, prof. (na nje- 
matki), i prof. dr. ieljku KlaiCu (na francuski). Ne- 
mali doprinos ovom izdanju dali su mr. sc. Vedrana 
JuriEid, upraviteljica Knjiinice Hwatske akademije 
znanosti i umjetnosti, te Aco ZmiC, prof., rukovo- 
ditelj Odjela za izdavatku djelatnost i informiranje 
Hrvatske akademije znanosti i umjetnosti, kojima 
najsrdatnije zahvaljujem. 
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